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  [Электронная версия проекта «Гутенберг», корректор М.Р.Дж.]

АМЕРИКАНСКИЙ ГОЛИАФ
Удивительное геологическое открытие



ПЕТРИФИЦИРОВАННЫЙ ВЕЛИКАН
Десять с половиной футов роста, обнаружен
в округе Онондага, штат Нью-Йорк.




[[Здесь гравюра на дереве]]

История открытия 16 октября 1869 года каменного изваяния, представляющего собой идеально сложенного и хорошо развитого человека, описания петрификации, а также мнения ученых мужей по этому поводу.

(Зарегистрировано в соответствии с Актом Конгресса в 1869 г. компанией «Редингтон и Хау» в канцелярии клерка Северного округа штата Нью-Йорк.)

ОСОБОЕ ПРИМЕЧАНИЕ

Данная брошюра является единственным авторизованным отчетом об открытии этого великого чуда и содержит последние сведения о его управлении; это единственная публикация, предоставляемая владельцами Великана, с оперативной и достоверной информацией о любых исследованиях, экспериментах или новых открытиях, касающихся его. Такие новые факты будут немедленно добавлены в эту брошюру вместе с научными мнениями, которые могут представлять интерес или ценность для общественности.

Приведенные здесь утверждения записаны со слов живых свидетелей на месте, где произошли события (за исключением случаев, когда отчеты приписываются другим источникам), и им можно доверять как достоверным.

Эта публикация будет полезна для сохранения, поскольку она фиксирует, возможно, самое важное научное открытие этого века. Безусловно, это чудо — нечто такое, что за всю историю этой страны никогда не было превзойдено, если вообще когда-либо имело равных.

Эта брошюра объединяет все важные факты, изложенные в газетной прессе, в дополнение ко всем прочим, которые могут появиться, представляя их в удобной форме для постоянного хранения. Готовятся гравюры, иллюстрирующие различные интересные моменты.

Торговля осуществляется компанией «Редингтон и Хау» на выгодных условиях, на имя которой следует направлять все заказы (как оптовые, так и розничные).

WONDERFUL SCIENTIFIC DISCOVERY.
A GIANT OF STONE, 10 1-2 FEET HIGH, EXHUMED IN ONONDAGA COUNTY, N.Y.

В субботу до полудня, 16 октября 1869 года, Уильям К. Ньюэлл, фермер, проживающий недалеко от деревни Кардифф, в городе Лафайетт, округ Онондага, начал копать колодец возле своего амбара. Были наняты двое рабочих, Гидеон Эммонс и Генри Николс; мистер Ньюэлл тем временем был занят подвозкой камней для облицовки колодца. На глубине около трех футов один из рабочих наткнулся на камень, как он сначала предположил. Мгновение спустя он подумал, что это водопроводная труба из известняка, и попросил топор, чтобы разбить ее. Прежде чем принесли топор, стопа была частично обнажена, с восклицанием: «Клянусь, здесь похоронен какой-то старый индеец!» Дальнейшие раскопки позволили обнаружить всю стопу и часть ноги. Один из рабочих, увидев, в каком направлении лежит тело, начал копать прямо над тем местом, где, по его мнению, могла быть голова, и его лопата ударилась о нос. Вскоре были открыты лицо и голова, а через некоторое время вся фигура предстала перед взором. Тогда перед немногими собравшимися зрителями предстала колоссальная, хорошо сложенная форма человеческого существа со следующими примечательными

РАЗМЕРАМИ.

От макушки до подъема стопы — десять футов три дюйма. Если бы он стоял в совершенно вертикальном положении, рост составил бы десять футов семь или восемь дюймов.

Длина головы от подбородка до макушки — двадцать один дюйм.

Нос от переносицы до кончика — шесть дюймов, ширина основания ноздрей — три с половиной дюйма.

Рот — четыре дюйма.

Плечи от края до края — три фута.

Окружность шеи — тридцать семь дюймов.

Длина правой руки от плечевого сустава до кончика среднего пальца — четыре фута девять с половиной дюймов.

Ширина ладони — семь дюймов.

Длина среднего пальца от костяшки — восемь дюймов.

Ширина запястья — пять дюймов. Окружность бедер (примерно на полпути между коленным и тазобедренным суставами) — пять футов семь с половиной дюймов.

Нога от тазобедренного до коленного сустава — три фута; обхват бедра — один фут; обхват икры — девять с половиной дюймов.

Стопа — девятнадцать с половиной дюймов.

Открытие, как можно предположить, произвело огромную сенсацию. Мистер Ньюэлл был крайне озадачен и раздражен и в какой-то момент решил засыпать раскоп и скрыть открытие от глаз общественности. Несколько лет назад в соседнем полом пне была найдена бритва, и тогда возникли подозрения, что было совершено убийство. Семья опасалась, что труп убитого человека каким-то образом напомнит о себе через это открытие.

Начался наплыв соседей и других людей, желающих увидеть эксгумированное чудо, ибо весть о Великане разнеслась на крыльях ветра. Волнение и бесконечные вопросы еще больше смутили ум спокойного владельца, и он почти бессознательно согласился на различные предложения. Одно из них заключалось в том, чтобы поднять тело в тот же день (субботу), — согласие на что, как признает мистер Ньюэлл, он дал. Были добыты веревки и сделаны приготовления, но поздний час заставил отложить это. Это обстоятельство вызывает радость у ученых мужей, как и у общественности в целом; ибо каждый, естественно, хочет увидеть Великана таким, каким он спал в своей постели веками, и самостоятельно осмотреть саван, в который он был завернут.

ПОЛОЖЕНИЕ ФИГУРЫ.

Фигура лежит на спине, головой на восток, а ногами на запад. Поза лежащего совершенно естественна, конечности и ступни слегка подогнуты. Фигура выглядит так, будто человек упал там и умер. В положении конечностей, тела, а также в напряжении нервов и сокращении мышц (которые полностью развиты) видны признаки значительных физических страданий. Правая рука покоится на нижней части живота, а левая прижата к спине прямо напротив. Левая ступня частично переброшена через правую, нога частично покоится на другой, но не скрещена с ней. Голова наклонена вправо.

Лицо — единственная часть, кажущаяся свободной от следов агонии при кончине. Выражение лица спокойное, задумчивое, почти милое. Высокий, массивный лоб подчеркивает величественное, но доброжелательное достоинство хорошо очерченных и пропорциональных черт. Лицо — это предмет для изучения. Прекрасное, несмотря на свою огромность, оно демонстрирует широту добрых чувств, которые обычно не предполагаются в сказках о великанах и их деяниях. Зритель взирает на великого древнего спящего с чувствами восхищения и благоговения. «Ничего подобного никогда не видели», — говорят все, кто смотрел на него. «Увидеть это — великое событие в нашей жизни», — таков всеобщий вердикт, — «ради одного этого стоило проехать сотни миль». «Я бы ни за что не упустил возможности увидеть это, так как считаю это величайшим природным курьезом века», — говорят геологи, натуралисты, студенты и все, кто может разумно изучить чудо округа Онондага.

Растущий интерес общественности и постоянно увеличивающаяся посещаемость подтверждают ранее высказанные мнения о неоценимой важности открытия и санкционируют вердикт о том, что Кардиффский гигант — великое чудо девятнадцатого века.

ЧТО ЭТО ТАКОЕ?

Этот вопрос усердно задавали и на него по-разному отвечали. Доктор Джон Ф. Бойнтон из Сиракьюса, знаменитый геолог, был одним из первых, кто прибыл на место и с большой тщательностью осмотрел фигуру. Его мнение (которое было первым мнением, высказанным каким-либо выдающимся научным авторитетом) было решительно высказано в пользу того, что тело является массивной и прекрасной статуей. Его собственные слова лучше всего объяснят его причины для отказа считать это петрификацией. Ниже приводится его письмо, любезно предоставленное им для публикации. Письмо было написано одному из самых ученых людей Америки.

СИРАКЬЮС, 18 октября 1869 г.
Генри Мортону, профессору Пенсильванского университета и Института Франклина:



ДОРОГОЙ СЭР: — В минувшую субботу рабочие, занятые на рытье колодца на ферме У.К. Ньюэлла, недалеко от деревни Кардифф, примерно в 13 милях к югу от этого города, обнаружили, лежащим примерно на три фута ниже поверхности земли, то, что они приняли за «петрифицированное тело» человеческого существа колоссального размера. Его длина составляет десять футов три дюйма, а остальная часть тела пропорционально велика. Волнение в этой местности по поводу открытия огромно и беспрецедентно. Тысячи людей посетили это место за последние три дня, и общее мнение, по-видимому, состоит в том, что это открытие — «петрифицированное тело» человеческого существа.

Я провел большую часть вчерашнего и сегодняшнего дня на месте нахождения так называемого «ИСКОПАЕМОГО ЧЕЛОВЕКА» и провел осмотр окрестностей того места, где была найдена эта удивительная диковинка. После тщательного изучения я убежден, что это не окаменелость, а изваяние из куска слоистого сульфата кальция (известного как гипс Онондага). Если бы его измельчили или растерли, фермер назвал бы это алебастром. Вероятно, его добыли где-то в этом округе, из наших гипсовых пластов. Слои имеют разные цвета — темные и светлые. Статуя, очевидно, была задумана так, чтобы лежать на спине или частично на ней, и представляет собой мертвого человека в позе, которую он естественно принял бы при умирании. Тело лежит почти на спине, правая сторона немного ниже; голова наклонена немного вправо. Ноги лежат почти одна над другой; ступни частично скрещены. Палец правой ноги, расположенный немного ниже, ясно показывает, что статуя никогда не предназначалась для того, чтобы стоять прямо на ногах. Левая рука лежит вдоль левого бока тела, предплечье и кисть частично прикрыты телом. Правая рука покоится на небольшом расстоянии ниже пупка, мизинец отставлен от остальных, достигая лобка. Вся статуя, очевидно, представляет собой положение, которое тело естественно приняло бы в момент ухода из жизни.

Существует полная гармония в различных пропорциях разных частей статуи. Черты лица строго европеоидные, не имеющие высоких скул индейского типа, ни очертаний негроидной расы, и совершенно не похожие на любую статую, обнаруженную до сих пор ацтекского или индейского происхождения. Подбородок великолепный и щедрый; бровь, или надбровная дуга, хорошо изогнута; рот приятный; лоб благородный, а «адамово яблоко» хорошо развито. Внешние половые органы крупные; но то, что представляет собой покровы, привело бы нас к выводу, что художник не хотел изображать эрегированные ткани.

Статуя, будучи колоссальной и массивной, поражает зрителя чувством благоговения. Некоторые части черт лица напомнили бы бюст Де Витта Клинтона, а другие — наполеоновский тип. Мое мнение таково, что это произведение скульптуры было создано, чтобы представить некое лицо европеоидного происхождения, и задумано художником, чтобы увековечить память о великом уме и благородных делах. Оно должно было служить для того, чтобы впечатлить низшие умы или расы великим и благородным, и только для этой цели было изваяно в колоссальных размерах. Глыба гипса слоистая, и темный слой проходит прямо под внешней частью левой брови, появляется снова на левой груди, будучи высеченным между бровью и грудью, и снова появляется в части бедра. Некоторые части пластов растворены больше других под воздействием воды, оставляя более смелый выход на поверхность вдоль спуска груди к шее. То же самое можно, менее отчетливо, увидеть на стороне лица и головы. Я думаю, что этому произведению лежачей скульптуры не 300 лет, а это работа ранних отцов-иезуитов этой страны, которые, как известно, часто посещали долину Онондага от 220 до 250 лет назад; что она, вероятно, несла бы дату в истории, соответствующую памятному камню, который был найден на холме Помпей в этом округе и сейчас хранится в Академии в Олбани. На работе нет следов насилия; если бы это был образ или идол для поклонения индейцев, его можно было бы легко разрушить или изуродовать легким ударом небольшого камня, а пальцы ног и рук можно было бы легко отломить. Он лежал в плывуне, который, в свою очередь, покоился на плотной глине.

Мой вывод относительно цели помещения статуи в это место таков: — Это было сделано с целью спрятать и защитить ее от врага, который уничтожил бы ее, если бы она была обнаружена. Она должна была быть тщательно уложена и так же тщательно покрыта ветвями и прутьями деревьев, что предотвратило ее обнаружение. Следы этого разложившегося растительного покрытия можно увидеть со всех сторон траншеи, и совершенно очевидно, что это растительное вещество первоначально простиралось поперек и над статуей.

Над этим пластом разложившегося вещества находится отложение самого недавнего времени, толщиной от восемнадцати дюймов до двух футов, которое могло быть намыто, а также насыпано при вспашке. Фермер, который обрабатывал землю, сказал мне, что он «вспахивал» вокруг него с целью засыпать ложбину, где сейчас лежит статуя.

Положительно абсурдно считать это «ископаемым человеком». У него нет никаких признаков, которые характеризовали бы его как такового при осмотре практическим химиком, геологом или натуралистом. Нижняя сторона несколько растворена и представляет собой очень грубую поверхность, и вполне вероятно, что вся задняя или нижняя часть никогда не была высечена в форму и могла быть предназначена для того, чтобы лежать как плита. Однако, поскольку статуя не была поднята, правильный вид нижней поверхности не был определен, за исключением ощупывания, когда я просунул руку так далеко, как мог, под разные части тела, пока его нижняя половина лежала под водой.

Это одна из величайших диковинок ранней истории округа Онондага, и мое огромное желание состоит в том, чтобы она была сохранена для Исторической ассоциации Онондага. Некоторые из наших граждан предпринимают усилия, чтобы закрепить ее в округе, которому она принадлежит, и не позволить ей разделить судьбу других археологических образцов, найденных в этом регионе.

Надеясь, что смогу написать вам больше через несколько дней, остаюсь искренне ваш, ДЖОН Ф. БОЙНТОН.

ЯВЛЯЕТСЯ ЛИ ТЕЛО ПЕТРИФИКАЦИЕЙ?

«Большинство посетителей не согласны с мнением доктора Бойнтона о том, что фигура является статуей, и объявляют ее петрифицированным человеком. Утверждается, что ни один скульптор не изобрел бы такую неслыханную позу и дизайн для статуи. Ни один скульптор не смог бы так идеально имитировать природу, особенно в мелочах, которые делают изображение таким чудом. Каменотесы и рабочие карьеров, которые постоянно заняты резкой камня округа Онондага, утверждают, что нельзя было найти ни одного блока достаточного размера, без шва, из которого можно было бы высечь такого монстра (они утверждают, что шов заставил бы любую такую статую расколоться и развалиться при необходимых сотрясениях, требуемых для придания ей хоть какого-то совершенства формы).»

Другие люди утверждают, что вряд ли какая-либо модель такого человеческого существа могла быть представлена кому-либо из индейских или других жителей Америки за последние несколько столетий.

Многие также спрашивают, по какой причине такая огромная и дорогая статуя должна была быть высечена и помещена в столь малопосещаемую часть страны? Как ее могли перевезти из региона скал в ее нынешнее местоположение, в болото, совершенно лишенное камней, особенно учитывая, что она полностью лишена какого-либо основания или опоры из камня, на которой она могла бы покоиться?» «Неизвестно ни одной статуи, — говорят сторонники петрификации, — построенной в лежачем положении, если только художник не оставил какую-то часть каменного блока, на которой фигура должна была бы покоиться, и быть поддержанной и укрепленной для долговечности на века».

Другие случайные предположения излагаются следующим образом автором в «Сиракьюс Дейли Стандарт».

Вероятности того, что это петрификация, имеют лучшее основание, независимо от внешнего вида. Во-первых, это факт, что совсем недавно, при проведении работ по планировке на шестой секции железной дороги Казеновия и Канастота, были эксгумированы скелеты пяти гигантских человеческих существ, одно из них одиннадцати футов ростом. Место эксгумации находится не далее двадцати миль от Кардиффа. Существуют доказательства существования расы гигантов на этом континенте и в этой его части; как давно, никто не может сказать. Во-вторых — сейчас в распоряжении Исторической ассоциации Онондага находится рыба длиной около фута, петрифицированная до состояния твердого камня, которая была найдена недалеко от Кардиффа, и цвет этой петрифицированной рыбы очень похож на камень Кардиффского гиганта. Мистер У.Б. Кирк из нашего города, живя в Кардиффе много лет назад, нашел там неподалеку окуня приличного размера, который был полностью петрифицирован. В-третьих — пятью милями дальше по долине, на кладбище, известном как кладбище долины Онондага, при извлечении человеческого тела для перезахоронения несколько лет назад было обнаружено, что оно превратилось в твердый камень; еще дальше на север, но в том же ряду, труп ребенка при извлечении оказался петрифицированным — твердым камнем. Еще один случай — тело человека, который был похоронен несколько лет назад, было извлечено для перезахоронения, и, будучи найденным в состоянии полной петрификации, вдова забрала его домой, и оно до сих пор хранится в доме и никогда не было перезахоронено. Мы могли бы назвать имена, но не чувствуем себя вправе делать это, не посоветовавшись предварительно с друзьями семьи или родственниками. Эти и другие примеры, которые можно привести, доказывают, что петрификация не является редкостью в окрестностях Кардиффа, где был найден наш десятифутовый двух с половиной дюймовый и хорошо сложенный великан».

Иное утверждение делает мистер Райт, тесть мистера Ньюэлла, который ранее владел нынешней фермой мистера Ньюэлла. Мистер Райт говорит, что на небольшом расстоянии от нынешнего места открытия есть источник воды, который в течение нескольких месяцев превращает в твердый камень любые небольшие отложения песка и гравия. Соседи подтверждают это заявление. Шутник предложил немедленно основать там фабрику и поставлять петрифицированных собак, кошек и прочую мелочь по заказу.

Нерешенный вопрос о том, что это такое, несомненно, создает дополнительную привлекательность в отношении таинственного незнакомца, так как каждый человек хочет увидеть все сам и стать судьей в процессе «Статуя против Окаменелости».

В этой связи ниже приводится интересное письмо от достопочтенного Джорджа Геддеса.



Редактору «Сиракьюс Стандарт»: — Я нашел в вашей сегодняшней утренней газете заметку о «Каменном великане» в Кардиффе, в которой упоминается факт, что я посетил его вчера, с замечанием, что вам сказали, будто я считаю его петрификацией. Позвольте мне место в вашей газете, чтобы сказать, что это изложение моих взглядов немного сильнее, чем мне хотелось бы. У меня не сложилось никакого мнения относительно происхождения этой удивительной вещи. Мне не позволили провести осмотр, кроме привилегии смотреть через перила в яму, где лежал великан, и эта яма была затененной палаткой, а перила были окружены двойными и тройными рядами людей, все из которых жаждали увидеть. Я не жалуюсь, что мне не позволили провести более тщательный осмотр; было слишком много желающих увидеть, чтобы позволить кому-либо спуститься в яму. На все мои вопросы джентльмены, отвечающие за него, вежливо ответили. Мои впечатления были твердыми: я видел перед собой и под собой фигуру великана из камня какого-то вида, но какого именно, я не мог сказать, ибо при том свете и положении он не походил ни на одну породу, которая есть в нашей системе. Я подумал, что он совсем не похож на наши известняковые или гипсовые образования; и что если это сульфат кальция и работа человеческих рук, то его скорее построили, чем высекли из цельного камня. Но, как я уже сказал, у меня не было средств или свободы для проведения тщательного осмотра. Я хочу добавить, что я много путешествовал и потратил много денег, чтобы увидеть вещи, которые не представляли и десятой доли интереса, чем этот каменный великан для меня, и подумал, что хорошо потратил время и деньги.

С уважением, ДЖОРДЖ ГЕДДЕС.
20 октября 1869 г.




КАКОВ ХАРАКТЕР ОКРУЖЕНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЯ?

Это место находится, пожалуй, в двадцати пяти футах ниже дома. Почва на поверхности рыхлая, наполовину песок и наполовину ил (темный). Место, несомненно, было засыпано в значительной степени наносами с окружающих холмов. Мистер Райт, бывший владелец, говорит, что это место раньше было покрыто водой и что у него в одно время был построен мост через эту самую точку, чтобы добраться до более высокой земли за ней. Даже после того, как вода перестала стоять там постоянно, он был вынужден пользоваться мостом, так как мягкий ил был глубиной четыре или пять футов и был непроходим для скота и упряжек. Ручей Онондага находился в двадцати родах от этого места и в некоторые времена года переполняет его. Некоторые предполагают, что русло ручья когда-то было там. Это место было обычным болотом в течение многих лет. Мистер Ньюэлл владеет фермой три года и время от времени пахал вокруг и подсыпал землю глубиной не менее фута.

Под тремя или более футами ила находится пласт гравия глубиной от двух до шести и восьми дюймов. Тело покоится в этом гравийном слое и на нем. Гравий под шеей изображения был очень плотно прижат. Под гравием находится красная глина, в которую вдавлен гравий.

Правая конечность идеальна со всех сторон, за небольшими исключениями. Левая рука идеальна почти до кисти, за исключением того, что плечо немного стерто водой снизу. Нижняя часть правой ступни кажется идеальной. Некоторые небольшие части левой ступни были отколоты.

Семья и соседи, можно заметить, выдвигают свою собственную оригинальную гипотезу относительно смерти человека; а именно: что, проходя по этому месту, он либо утонул, либо был поглощен трясиной и задохнулся до смерти.

КАК НАЙТИ ВЕЛИКАНА

Пассажиры Центральной или Осуигской железных дорог выходят из вагонов в Сиракьюсе и найдут отличную дорогу через красивую долину Онондага к дому мистера Ньюэлла, в двенадцати милях от Сиракьюса. Приезжие найдут главную стоянку извозчиков города возле Витинг-блока, на Салина-стрит. Весь штат водителей в течение трех дней прекрасно ознакомился не только с дорогой, но и с основными фактами, касающимися удивительного открытия. Спрос на экипажи был огромным и постоянно растет. Если компании желают провести день в Кардиффе, они могут сесть на Сиракьюсскую и Бингемтонскую железную дорогу до станции Лафайетт и (с немалым трудом) найти упряжку до дома мистера Ньюэлла, расстояние около трех миль. На станции Лафайетт нет деревни.

КТО ПОСЕЩАЕТ ЧУДО?

Все. Старые и молодые, мужчины и женщины, люди всех слоев общества устремляются непрерывным потоком, чтобы увидеть огромную диковинку. Люди со всех частей Соединенных Штатов спешат увидеть Великана, прежде чем он будет удален со своего места долгого упокоения. Средняя ежедневная посещаемость за первую неделю составляла от трехсот до пятисот человек.

КАК ДОЛГО ОН БУДЕТ ОСТАВАТЬСЯ ТАМ, ГДЕ БЫЛ НАЙДЕН?

Вероятно, некоторое время, так как это, по-видимому, желание общественности. Были приняты меры для того, чтобы некоторые из главных ученых мужей страны критически осмотрели колосса. Их мнение или мнения (которые будут оперативно опубликованы в этой работе) будут иметь большой вес в умах управляющих при принятии решения о том, когда и что делать.

КТО ВЛАДЕЕТ ИЗОБРАЖЕНИЕМ?

Три капиталиста выкупили у мистера Ньюэлла (который отклонил, вероятно, более ста предложений) три четверти доли в предприятии. Четверо партнеров определят, какой курс выбрать.

Мы прилагаем несколько отчетов прессы за несколько дней, последовавших за открытием его Величества Великана.

Из «Сиракьюс Дейли Стандарт», 18 октября 1869 г.

Долина Онондага обладает романтической красотой в своих диких пейзажах и как дом знаменитого племени лесных краснокожих — онондага — вокруг чьих костров собирались вожди и молодые воины Шести наций, чтобы посовещаться по делам великой важности. Она начинается у истока озера Онондага, имея широкую поверхность там, где стоит основная часть нашего города, и умеренные границы склонов холмов, пока мы не пройдем две мили к югу от границ города, где русло бассейна начинает сужаться, а холмы с обеих сторон становятся более крутыми и высокими. Она продолжает уменьшаться в ширине, пока не заканчивается у холма Талли, на расстоянии четырнадцати миль от озера. Ее красота диких пейзажей, пожалуй, в наибольшем совершенстве в той части, которая известна как Индейская резервация — все еще удерживаемая племенем онондага — несколько южнее центра долины. Две главные дороги ведут вверх по долине, одна у подножия холмов с обеих сторон; и, проезжая по любой из них в приятный день, поклонник дикого величия природы имеет массу поводов для восхищения. Пологий склон, поднимающийся далеко назад и вверх, словно касаясь облаков, и более крутые и неровные, покрытые кустарником, не менее высокие холмы, миниатюрные горы, с то и дело встречающимся оврагом, по которому вода игриво прыгает, пока не достигнет плато внизу и не попадет в маленький ручей на своем пути к океану — это пейзаж красоты, который нелегко описать.

Прямо сейчас эта долина является сценой волнения в связи с находкой предполагаемой петрификации человеческого существа — великана. Точка интереса находится на южной стороне долины, напротив и чуть дальше маленькой деревни Кардифф, в городе Лафайетт — в двенадцати милях от этого города, на ферме, принадлежащей мистеру Уильяму К. Ньюэллу.

В минувшую субботу мистер Ньюэлл задумал вырыть колодец примерно в шести или семи родах к востоку от своего дома и немного юго-восточнее своего амбара. Место находится, вероятно, в тридцати футах ниже дома, а поверхностная почва — рыхлая, наполовину песок, наполовину темный ил, естественный нанос с холмов выше. Это не более двадцати род от ручья, русло которого, как полагают, было в этом или очень близко к этому месту много лет назад. Мистер Ньюэлл и наемный рабочий при копке опустились всего на два с половиной фута, когда наткнулись на что-то твердое, что, как полагали, было камнем. Сначала они не придали этому особого значения, ожидая, что придется отколоть его и выкорчевать. Но, выбросив еще несколько лопат земли с его стороны, показались ступни человека. Еще несколько минут работы обнажили ноги до икры; и теперь, когда их интерес был возбужден, они начали осторожно копать вокруг него, пока вся форма человека — петрифицированного великана — не предстала перед взором. Соседи начали узнавать о том, что было найдено, и, конечно, сразу же отправились посмотреть.

Мистер Сайлас Форбс, который проживает в полутора милях отсюда, приехал в город в субботу вечером и сообщил нам о новонайденном чуде, и в воскресенье мы отправились посмотреть на него. История была большой, и, не любя «змеев Серебряного озера», мы хотели увидеть, прежде чем рассказывать нашим читателям. И вот что мы увидели: —

Форма человека, лежащего на спине, голова и плечи естественно плоские, у бедра немного на правом боку; правая рука распластана на нижней части живота, пальцы врозь; левая рука наполовину сзади, а кисть против спины напротив другой; левая нога и ступня переброшены через правую, ступни и пальцы выступают под естественным углом. Фигура была из видимого известняка, смеси серого и синего, обычного в большинстве частей округа, и казалась совершенной во всех деталях. Мышцы хорошо развиты; ребра можно было пересчитать; ноздри перфорированы так, что можно просунуть палец большого размера почти на два дюйма; линии ногтей на пальцах ног и рук четко обозначены; левое ухо частично отсутствует, но правое совершенно и пропорционально другим частям; нос тонко очерчен; лоб высокий; а «адамово яблоко» на горле, просто выступающее, как у большинства мужчин. Внешний вид «лица» отмечает Великана европеоидной расы, а не индейца. Если это произведение искусства, то художник потерпел неудачу в любой попытке изобразить волосы на голове.

Мы сказали, что все было идеально. И так оно и казалось, за исключением нескольких чешуек, которые отпали во время работы по эксгумации; и, возможно, других вчера. Если любой хорошо сложенный человек сделает замер себя, как указано выше, он увидит поразительное соответствие пропорций.

Хотя фигура имеет весь вид камня, тем не менее внешняя поверхность сбривается ножом, не затупляя лезвие существенно. Это было опробовано, но, конечно, не было позволено продолжать, чтобы не обезобразить мистера Великана. Чешуйка, которая упала с нижней части одной из ступней, выглядит очень похоже на золотой кварц, но все же мягковата и легко крошится, с результатом, похожим на мягкий песчаник. Он покоится на дне из смеси песка и глины, земля выше, как мы уже сказали, более легкого характера.

Новости об этом замечательном открытии быстро распространились, и вчера, когда мы были там, люди приходили и уходили из радиуса четырех или пяти миль вокруг, на фермерских фургонах, экипажах и багги, и пешком, чтобы увидеть его.

Джон А. Кларк, эсквайр, будучи в Кардиффе в субботу вечером, чтобы выступить по вопросу трезвости, воспользовался случаем для осмотра при свете лампы. Вернувшись в город около полуночи, он рассказал историю; и рассказывал ее весь день вчера. Ни один из пятидесяти его слушателей не поверил советнику, хотя он в целом считается надежным. Тем не менее, прежде чем день закончился, дюжина или более отправились туда, чтобы удовлетворить свое любопытство, и вернулись с полным подтверждением — и даже больше, и «петрифицированный Великан» теперь является поглощающей темой.

Мистер Ньюэлл наткнулся на «слона» в этом Великане. Его соседи говорят, что это состояние для него. Утверждается, что ему предлагали 5000, 10 000 и даже 20 000 долларов за него; что священник предлагал свою ферму в обмен на монстра — но все эти предложения были отклонены. Мы свободно беседовали с мистером Н. Он был спокоен и скромен, и мы сомневаемся, что он получал какие-либо подобные предложения, кроме, возможно, в шутку. Он не выказывал ничего подобного. Тем не менее, он казался обеспокоенным тем, чтобы «вещь» была представлена как следует, если возможно, чем бы она ни была, и поэтому охраняет ее днем и ночью.

В течение субботней ночи поверхностная вода осела в яме так, что покрыла изображение. Мудрецы Кардиффа были проконсультированы. Один сказал: вычерпайте воду — воздействие воздуха не принесет вреда. Другой сказал: оставьте так, пока не придет какой-нибудь ученый человек, чтобы решить вопрос о перспективах разрушаемости. И совет последнего был принят. Тем не менее, когда вода была спокойной и прозрачной, все можно было увидеть совершенно ясно. Позже в тот же день доктор Дж. Ф. Бойнтон, геолог, приехал с мистером Джоном Гинвеем, воду вычерпали, и доктор Б. провел тщательный осмотр своего Великана, просунул руки под шею и буквально обнял монстра. Общее впечатление таково, что это петрификация одного из тех крупных человеческих существ, о которых все мы так много слышали в наши юные дни и читали отчеты в более зрелые годы — не здесь, а где-то еще. Перед нами лежит книга, в которой есть отчет о нескольких, варьирующихся от восьми до одиннадцати футов; но мы не останавливаемся, чтобы делать из нее выписки. Профессор Бойнтон, после поспешного осмотра, придерживается мнения, что это произведение искусства — скульптура из камня. Если эта теория верна, она была бы едва ли менее интересной, чем если бы это была петрификация. В одном случае возникает спекуляция о гигантской расе существ, которые могли населять части этого «нового мира» за сотни лет до того, как Колумб открыл его; в другом — о том, как давно художник выполнил работу и откуда пришел он или его предки? Люди, которым под сто лет и которые прожили в округе семьдесят из них, никогда не слышали упоминания о такой вещи; индейские традиции не говорят об этом. Запись о первом белом человеке в этом регионе — католических иезуитах — составляет нечто более двухсот лет. Эта запись сохраняет дела меньшего интереса, чем это было бы, но не это. Тогда снова мы говорим, что это имело бы едва ли меньший интерес как работа резца, чем петрификация.

Наш город говорит о Великане. История переходила от одного к другому, пока очень многие, вероятно, десять тысяч наших граждан, уже не услышали ее. Интерес к ней велик, настолько, что нам было почти невозможно так бессвязно писать о великом чуде из-за постоянного прерывания посетителями, которые жаждут услышать от того, кто действительно видел.

Из «Сиракьюс Курьер», 18 октября 1869 г.

В минувшую субботу утром тихая маленькая деревня Кардифф, которая лежит в долине примерно в двенадцати милях к югу от Сиракьюса, была приведена в волнение без прецедента сообщением о том, что человеческое тело было эксгумировано в петрифицированном состоянии, колоссальные размеры которого никогда не выпадали на долю жителей маленькой деревни видеть, и величина которого была положительно вне понимания или осмысления мудрецов долины. Нам говорят, что когда-то на земле были великаны; и если отчеты тех, кто исследовал это открытие, верны, а в том, что они верны, мы не сомневаемся, этот каменный человек — который сотни лет мог спать нетронутым и потревоженным, если бы не грубая рука кардиффского фермера — должен был быть одним из них. Волнение в Кардиффе и его окрестностях распространилось, пока не достигло Города Соли, и весь вчерашний день открытие было главной темой разговоров в отелях и общественных местах города. Конечно, рассказывались самые экстравагантные истории, которые жадно поглощались разинувшими рот слушателями. Некоторые утверждали, что эксгумированное тело было двадцать пять футов высотой и пропорционально большим. Весь вчерашний день толпы посещали место открытия и возвращались, чтобы рассказать историю удивительного открытия своим жаждущим друзьям.

Из «Стандарт», 23 октября.

ПИСЬМО ОТ ПРЕПОДОБНОГО МИСТЕРА КАЛТРОПА.
ДОРОГОЙ СЭР — Поскольку все глубоко заинтересованы в Великане Онондага, возможно, было бы неплохо каждому из нас внести свою лепту в попытку разгадать проблему, которую он молча поставил перед всеми нами.

Неудивительно, что так много людей придерживаются мнения, что он — гигантская петрификация. Его пропорции так совершенны, а внешний вид так похож на живой. Я добавлю, что каждый хочет так думать. Если бы он оказался петрификацией, какое царство благоговения и таинственных догадок открыл бы он нам. Но я, со своей стороны, чувствую убеждение, что он окажется статуей, и по следующим причинам: —

Во-первых, я думаю, что в камне есть явные следы слоистости. Левая бровь и кончик носа — наиболее возвышенные части. Они точно соответствуют друг другу, будучи составленными из белого слоя. На груди есть квадратный слой темного оттенка; вокруг и немного ниже этого — другой слой, точно соответствующий изгибам первого. Дальше и ниже этого — другой и другой, все одинаковые, кажущиеся просто линиями слоистости. Уровень, кажется, точно соблюден. Проследите глазом любые две соседние линии, и вы увидите, что там, где они близки друг к другу, поверхность имеет резкое изменение уровня; там, где они дальше друг от друга, поверхность почти горизонтальна. Там, где поверхность приближается к перпендикуляру, как по бокам, темная линия, показывающая разделение пластов, тонкая, потому что она была прорезана почти под прямым углом. Там, где поверхность более горизонтальна, темная линия шире, потому что она была прорезана косо, ширина варьируется постоянно с углом наклона. То же самое можно ясно увидеть вдоль правой ноги.

Другая веская причина того, что это статуя, заключается в том, что ни одна конечность не отделена. Правая рука не просто приклеена к телу повсюду, как и кисть, но она имеет вид лишь врезанной в камень на глубину, достаточную для придания должного рельефа. Это в равной степени верно для левой руки и для двух ног, которые соединены друг с другом повсюду. Скульптор не потратил зря ни одного удара резца. Я добавлю здесь, что между третьим и четвертым пальцами правой руки разрез проведен слишком далеко к запястью, по-видимому, из-за соскальзывания резца.

Кто это сделал? Обученный скульптор; тот, кто видел, изучал и, вероятно, воспроизводил многие произведения искусства; тот, кто был досконально знаком с анатомией человека. Тот, кто также обладал благородными оригинальными силами; ибо никто, кроме такого, не мог сформировать и воплотить концепцию этой величественной головы с ее спокойной, великой улыбкой, такой полной смешанной сладости и силы.

Он, однако, кажется, работал при определенных невыгодных условиях. У него не было такого владения материалами, которое могла бы предоставить ему цивилизованная страна. Ему пришлось довольствоваться лучшим камнем, который он мог найти. Я думаю, что специфическую позу статуи можно справедливо объяснить, предположив, что исходный блок сужался к ступням и был примерно такой же ширины, как статуя, которую мы видим сейчас. Это, кажется, справедливо объясняет любопытное положение левой руки. Художник должен был поместить ее туда, потому что не было достаточной ширины, чтобы поместить ее в любое другое положение. Так же и с положением ступней — одна над другой. Камень, возможно, не был достаточно широким, чтобы допустить любое другое положение. Кто он был? Давайте немного проанализируем.

В древнем мире только Греческая школа искусства была способна на такое совершенное воспроизведение человеческой формы. Я не видел ни одной египетской или ассирийской скульптуры, которая приближалась бы к этой по анатомической точности.

На протяжении средних веков до великого Возрождения искусства никто в Европе не обладал достаточным мастерством для этой цели. По-видимому, поэтому, если мы не примем несколько натянутую гипотезу о том, что высокоцивилизованное общество, ныне совершенно вымершее, когда-то существовало на этом континенте, мы вынуждены искать нашего скульптора среди европейских авантюристов, которые искали дома в Северной Америке в течение последних трех столетий, так как никто, я полагаю, не готов утверждать, что статуя имеет греческое или римское происхождение, если, конечно, она не была привезена как антиквариат каким-то забытым любителем искусства.

Не был ли это тогда, как предполагает доктор Бойнтон, кто-то из той французской колонии, которая занимала Салину, холм Помпей и Лафайетт? Кто-то с душой художника, вздыхающий по утраченной цивилизации Европы, уставший от болот, лесов и форта, находя этот блок у ручья, утешал усталые дни изгнания, изливая свою мысль на камень. Единственная другая оставшаяся гипотеза — это грубое мошенничество. Нужно только сказать в отношении этого, что такое мошенничество потребовало бы гения скульптора, соединенного с мастерством и дерзостью Джека Шеппарда.

Но, наконец, что он намеревался этим представить? Если бы он знал об открытии Америки норманнами, он мог бы иметь в своих мыслях какого-то гигантского Брауна, или Эрио, или Гарольда. Старый норманн пронзен отравленной стрелой индейца; его тело умирает, как выражают плотно сжатые конечности; но сильная душа все еще правит лицом, которое величественно улыбается в смерти. Если бы вы возразили, что в чертах лица просвечивает слишком много ума, скульптор мог бы ответить, что закрытые глаза видели в пророческом видении, что люди его расы однажды будут править там, где он лег умирать. Но это уже слишком высокопарно, так что мне лучше закончить. С уважением, С.Р. КАЛТРОП.

ПИСЬМО В ПОЛЬЗУ ПЕТРИФИКАЦИИ.

РЕДАКТОРУ: — Не нужно извинений, чтобы обратиться к вам по поводу предмета, который сейчас привлекает постоянное внимание всех ваших читателей и тысяч других, и если какой-либо человек может пролить хоть какой-то свет на этот предмет, казалось бы, их долг сообщить об этом общественности. Хотя было много спекуляций и удивления относительно природы и происхождения удивительной диковинки, найденной в прошлую субботу в городе Лафайетт, в этом округе, до настоящего времени не было сделано публично никакого аргумента от ученых мужей, чтобы разрешить сомнения и убеждения невежд. В предложениях, которые я сделаю по этому предмету, я сожалею, что у меня нет преимущества более обширных знаний наук, которые относятся к предмету, но, имея твердые убеждения, подкрепленные, по-видимому, правдоподобными причинами, я представляю их на рассмотрение общественности для любого веса, на который они могут претендовать.

Сторонники теории о том, что предмет, о котором идет речь, является статуей, имеют слишком много трудностей, чтобы преодолеть их для утверждения своей позиции.

Если предмет — статуя, он должен был быть сформирован каким-то человеком, который когда-то жил и имел цель или мотив для его создания. Кто может сказать, какова была эта цель? Он должен был быть сформирован человеком удивительного гения и мастерства. Где и когда жил такой человек? История не дает о нем никаких сведений. Его формирование и цель должны были быть известны многим людям, которые помогали в его изготовлении и транспортировке. Где эти люди?

Возражения против теории о том, что фигура, о которой идет речь, является статуей, могут быть кратко описаны следующим образом:

Во-первых. Эта фигура, если она создана человеческой рукой, предназначалась для демонстрации; в противном случае для ее создания не было бы никаких мотивов. Если она предназначалась для демонстрации, она также должна была принимать определенное положение — вертикальное или лежачее. Причины для поддержания такого положения были бы обеспечены скульптором путем создания либо постамента, на котором она стояла, либо плиты, на которой она лежала, либо формирования тела на камне, из которого оно было высечено, так, чтобы оно лежало на плоской поверхности. Ничего подобного не наблюдается. В самой фигуре не осталось ничего, кроме того, что присуще человеку, который лег один в уединении и агонии, чтобы умереть, и умер, а история его смерти была сохранена чудесными силами природы.

Во-вторых, если бы фигура была задумана человеком как изображение человека, ее голова была бы покрыта волосами — самым прекрасным украшением человеческого тела, однако на данном объекте не обнаружено никаких следов волос.

В-третьих, утверждалось, что материалом этой фигуры является гипс, взятый с холмов округа Онондага. Свидетельства наших самых опытных карьерщиков сводятся к тому, что блок гипса, достаточный по размеру для создания этой фигуры, никогда не находили в этом регионе.

В-четвертых, если бы эта фигура была высечена из мрамора или камня, ее тело, голова и конечности были бы цельными. Тем не менее отверстия в его истощенной прямой кишке и других частях тела, а также гулкий звук, возникающий при ударе по нему, доказывают, что внутри он полый.

В-пятых, ни одна статуя никогда не была высечена в таком или подобном положении. Положение в точности соответствует тому, какое принял бы человек, страдающий от агонии, которая должна была завершиться смертью. Руки, прижатые к противоположным сторонам нижней части тела, и одна нога, подтянутая и прижатая к другой, представляют собой попытку угасающей человечности избавиться от боли. Резец скульптора и кисть художника часто призывались для изображения сцен смерти во всех ее различных формах и проявлениях. И тем не менее они никогда не достигали простоты, выразительности, живости и естественности истории, которую рассказывает фигура, лежащая в вон той глине.

В-шестых, следует также отметить, что скульптор, обладавший гениальностью для создания столь сложной фигуры, естественно, сохранял бы правильные и гармоничные пропорции в различных частях тела, но в данном объекте можно заметить, что стопы необычайно широки, сильно выступая за естественные линии ног и свидетельствуя об использовании, которое привело к чему-то близкому к деформации.

В-седьмых, если это статуя, то почему один из глаз так сильно отличается от другого: один из них открыт, а другой почти или полностью закрыт?

В-восьмых, если эта фигура является статуей, объясните, каким образом ее перевозили и перемещали, чтобы поместить в нынешнее положение. По оценкам лучших экспертов, фигура весит от полутора до двух тонн. Этот огромный вес невозможно было перевезти какими-либо известными средствами транспортировки в окрестностях нахождения фигуры, и с ней нельзя было бы обращаться без помощи техники.

В-девятых, пожалуй, главное возражение против теории статуи — последнее, о котором я упомяну, а именно величественная простота и грандиозность самой фигуры. Не будет преувеличением утверждать, что девяносто девять из каждых ста людей, видевших ее, немедленно и мгновенно прониклись бы мыслью о том, что они находятся перед лицом объекта, созданного не человеческой рукой, и что предстающая перед ними фигура некогда жила и существовала подобно тем, кто стоял вокруг нее. Это чувство проистекает из жуткой естественности фигуры и ее позы. Ни одно из известных нам произведений скульптуры никогда не производило такого трепета, какой внушает эта почерневшая форма, лежащая среди обычных и повседневных декораций сельского скотного двора.

Мы каждый день видим объекты больший размеров, сформированные из материалов, которые вызывают наше удивление или восхищение и в которые вложено высочайшее мастерство художника, скульптора и живописца, но в этой почерневшей массе, изношенной и поврежденной воздействием стихий и отталкивающей по природе и цвету составляющего ее материала, есть нечто, внушающее такой трепет и благоговение, каких творение смертного, сколь бы одаренным он ни был, никогда не достигало. Осмелюсь утверждать, что нельзя найти ни одного живого скульптора, который заявил бы, что эта фигура была задумана и исполнена чьей-либо человеческой рукой. Но, господин редактор, боюсь, я слишком злоупотребляю вашим вниманием и местом на страницах. На эту тему можно сказать гораздо больше, что я и сделаю в будущем. Р.

Нынешние владельцы Гиганта наняли своим управляющим полковника Дж. В. Вуда, известного по всей стране как популярного антрепренера. Сегодня вечером г-н В. установит над своим гироподобным созданием гораздо большую патентованную палатку (сорока футов), так что впредь в ней сможет разместиться гораздо больше людей одновременно — хотя мы не уверены, станут ли они видеть лучше.

Из «Сиракьюс Джорнал», 23 октября 1869 г.

К СЛОВУ О КАРДИФФСКОМ ГИГАНТЕ. Отчеты комитетов. Трое из нас — Том, Дик и Гарри — беседовали с каменным чудом в четверг на этой неделе, и вот наши отчеты. Том смотрит на все с комической точки зрения и готов на все ради шутки. Дик — человек здравого смысла, который компенсирует недостаток образования безапелляционностью; а я — Ваш покорнейший слуга, А.К.

ОТЧЕТ ТОМА. Его Величество почивал в постели, когда мы добрались до королевской резиденции, хотя по солнечным часам был самый полдень.

Но услужливый смотритель по одному лишь взгляду на представленные нами карточки убедился, что отказывать нам в доступе нельзя. Мы застали Благородного Герцога без одежды за утренним омовением, которое совершал камердинер, стоявший на платформе выше Его Превосходительства и удерживавший его шестом длиной в десять футов. Выражение лица великого человека было исполнено невозмутимости и безмятежности. Его глаза были закрыты, а общий вид и поза казались обмякшими и трупными, из-за чего на мгновение мы испугались, не мертв ли Его Могущество, а не спит.

Однако наши опасения рассеялись, когда непочтительный служитель ткнул его Высочайшее Величество в голову и грудь и извлек нетерпеливое, глухое, ответное «угу!»

Натешившись видом обнаженного величия изумительного Рыцаря, мы умоляли его хранителя позволить нам забраться в Императорскую постель и обнять гигантские стопы. Мы умоляли напрасно. Тогда позвольте нам хотя бы сжать ту властную десницу, которая так трогательно напоминает милые, пухлые ручки из теста, какие Бриджит лепила нам в младенчестве. Нашу просьбу отклонили в категоричной форме. Не можем ли мы шепнуть ласковое слово в то правое ухó, которое словно специально опущено книзу к плечу, чтобы принимать наше нежное послание? «Он глух», — изрек бессердечный человек с шестом. Давайте хотя бы подарим ему один — всего один — поцелуй для его матери. «У него никогда не было матери», — ответил неумолимый камердинер, и мы с грустью отвернулись от Царственного присутствия милого спящего сироты.

Возвращаясь домой, мы предавались размышлениям, в то время как наши спутники предавались сэндвичам и вареным яйцам.

Мы вспомнили поразительное сходство в форме и чертах лица, которое этот огромный монарх имеет с семейством Стоунмен, и обрадовались, что какой-то доблестный генерала нашей армии может проследить свое происхождение от того, кто занимал столь высокое положение в обществе.

Судя по внешнему виду, мы бы сочли серафического Императора человеком состоятельным — стоимостью по меньшей мере в пятьдесят тысяч долларов.

Так это было или нет, мы определенно окаменели — от изумления.

Ваш сторонник справедливости, ТОМАС.

ОТЧЕТ ДИКА.

И говорить нечего; этот малый когда-то был живым и дышащим человеком. По моему мнению, он ходил по этим холмам и долинам точно так же, как мы, тысячи и тысячи лет назад. Мы читаем о сынах Анака, но этот парень был отцом Анака. Искусству человека не под силу высечь столь совершенного человека из камня. Любой, кто умел так ваять, мог бы сделать состояние, не пряча свое творение и не позволяя обнаружить его случайно в последующие века. Да и кто когда-либо видел статую в таком положении и без волос?

Человек, утверждающий, что этот окаменелый человек — не более чем изваяние, доказывает, что у него не все дома. Нет ни тени сомнения в том, что это подлинная петрификация. Я готов поклясться на этом. Доктор Бойнтон пишет длинную бессмыслицу, пытаясь доказать, что это статуя, созданная иезуитами; но, по моему мнению, доктор просто затаился, чтобы купить диковинку и сделать на нем свое состояние. Послушайте, ведь можно разглядеть самые сухожилия на его ногах, там, где мясо истлело; а жидкость, вытекающая из его правого глаза, превратилась в камень. Стали бы иезуиты высекать сухожилия и слезы? Эта мысль слишком абсурдна, чтобы ее рассматривать. Таков мой отчет, и мне все равно, что говорит кто-либо другой. РИЧАРД.

ОТЧЕТ ГАРРИ.

Независимо от того, является ли колоссальная фигура петрификацией или произведением скульптуры, она представляет собой загадку и успех. Кто ее высек? Когда она была создана? Кого она изображает? Каков ее урок? Почему она была спрятана? Как так получилось, что предание молчит о ней? Все это загадочные вопросы, которые в настоящее время разрешаются лишь догадками.

Пусть никто не воображает, что имеет адекватное представление об этом чуде, пока не увидит его собственными глазами. Описание не оказывает абсолютно никакой помощи; визуальный осмотр категорически необходим.

Тот, кто упустит возможность увидеть диковинку в ее нынешнем месте и положении, будет иметь повод сожалеть об этой небрежности или неудаче всю свою жизнь.

Мне не позволили провести тщательный и детальный осмотр.

«Руки прочь», — таков был категорический приказ владельца, и я подчинился решению. Я умолял о разрешении капнуть кислоту, чтобы наверняка определить, является ли материал гипсом или обычным известняком, но моя просьба была отклонена. Если бы при нанесении кислоты не было бурного выделения газа, следовало бы сделать вывод, что образец не является известняком — материалом, из которого обычно состоят петрификации. Но хотя химические тесты и манипуляции были запрещены, казалось, не было желания запрещать использование наших глаз — с почтительного расстояния. И владелец весьма любезно воздержался от требования дать обещание, что мы не станем высказывать мнение, если хватит дерзости его составить.

Я полагаю, что этот образец был тщательно помещен в его нынешнее место. Будь он принесен издалека потоком воды, он оказался бы разломан и изуродован и по всем вероятностям не застрял бы в своем нынешнем непринужденном и естественном положении.

Если это некогда был живой человек, он должен был умереть эпохи и эпохи назад. Если бы его похоронили, накопившиеся отложения на его могиле на этом низком участке земли за тысячи лет оказались бы глубже трех футов. Если бы он утонул или лег на поверхность земли, чтобы умереть, плоть сгнила бы и отвалилась от его костей без петрификации. Если бы он окаменел в своем нынешнем месте, мы должны были бы обнаружить другие петрификации в его непосредственной близости, тогда как все веточки и сучья, которые покрывали его и окружали, свободны от малейшего налета.

Человеческие тела не окаменевают слоями; однако слоистость в кардиффском гиганте, особенно с левой стороны, так же очевидна, как и в скальном выступе. Брови, кончик носа, грудь и бедро принадлежат к одному слою, а слои в правой руке явно имеют разную степень плотности.

Неотвратимым кажется вывод о том, что гигант является скорее творением искусства, чем природы. Скульптурная работа должна была быть выполнена несколько лет назад, иначе нижние части фигуры не начали бы крошиться и размываться медленным просачиванием воды сквозь почву.

Его возраст не может предшествовать нынешней расе людей, поскольку форма головы и черты лица совершенно современные. У людей былых времен, как они изображены в скульптуре Ассирии и Египта, не было таких голов, как эта. Художник явно взял за модель труп и соразмерил свою колоссальную фигуру с помощью тщательных измерений. Тем самым он смог обеспечить общую анатомическую точность, которой замечателен его гигант. Он очень строго следовал модели, не пытаясь изобразить живое существо, не отваживаясь даже воссоздать недостающие волосы. И эти упущения, ставшие результатом неопытнейшего подхода, как ни странно, служат главными аргументами для сторонников теории петрификации. Ибо народное мнение о том, что тело и голова полые, что ноздри и другие отверстия открыты, а сухожилия на истлевшей ноге видны, не имеет под собой ни малейшего основания. Почему это изображение было создано? Зачем спрятано? и кем? — это вопросы, в ответах на которые мне следует пока отказать. ГЕНРИ

ВЕРИМЫЕ ОНОНДАГАМИ — ТЕЛО ИНДЕЙСКОГО ПРОРОКА.

Редактору «Сиракьюс Джорнал»: В ваших колонках, посвященных «Письмам от народа», я счел уместным опубликовать на данный момент следующее, поскольку оно представляет интерес как одно из ходячих мнений индейцев «Замка» относительно удивительной «человеческой окаменелой статуи», которая своими колоссальными пропорциями и сфинксово-подобным молчанием своей истории приводит в восторг и будоражит народ.

Одна из пожилых скво рассказала мне, что большое число онондага верят, будто статуя — это окаменелое тело гигантского индейского пророка, который процветал много веков назад и предсказал приход бледнолицых задолго до того, как нога наших предков ступила на западный континент. Он с пророческим пылким усердием предостерегал свой народ о грядущих посягательствах белого человека и о необходимости воздерживаться от ядовитого напитка, который тот принесет, чтобы свести их с ума и уничтожить. Он говорил им, что умрет и будет похоронен со скромностью, скрытой от их глаз, но что ИХ ПОТОМОК УВИДИТ ЕГО — СНОВА. Дж. П. ФОСТЕР, государственный агент и учитель индейцев онондага.

КАМЕННЫЙ ГИГАНТ.

В субботу завершилась продажа оставшейся половинной доли в Большом чуде-гиганте. Был привлечен еще один партнер, г-н Уильям Спенсер — давний школьный товарищ г-на Ньюэлла, так что нынешними владельцами являются Уильям К. Ньюэлл из Кардиффа, Альфред Хиггинс, д-р Амос Уэсткотт и Амос Джиллетт из нашего города, Дэвид Х. Ханнум из Хомера и Уильям Спенсер из Ютики.

Суббота выдалась дурной по части погоды; тем не менее несколько сотен человек навестили Гиганта.

Воскресенье оказалось сокрушительным. Люди начали отправляться с раннего утра и продолжали ехать весь день напролет. С одиннадцати до трех часов на ферме Ньюэлла наблюдалась плотная масса людей. Вокруг дома и амбаров акры были заставлены экипажами и фургонами, и дорога на значительное расстояние в обе стороны была ими усеяна. Казалось, будто подобное столпотворение никогда раньше не отправлялось ни на одно зрелище, и стоило больших трудов поддерживать очередь, чтобы каждый мог получить хороший обзор. Все владельцы были на месте и делали все возможное, чтобы разместить толпу. К трем часам дня было продано двадцать триста билетов, причем г-н Хиггинс принес полученные за них 1150 долларов на хранение. Было продано не менее трехсот билетов после трех часов, так что общее число посетителей за день составило 2600 человек.

Таллийская история о мошенничестве лопнула. Таинственный человек, якобы посетивший ту деревню и т. д., оказывается не кем иной, как двоюродным братом г-на Ньюэлла, жителем Бингемтона и торговцем табаком. Он пробыл на территории весь день вчера и откровенно рассказал обо всем, что касалось его визита в то время, к удовлетворению каждого.

ПИСЬМО СТОРОННИКА ТЕОРИИ ПЕТРИФИКАЦИИ.

РЕДАКТОРУ СТАНДАРТ: Позвольте мне рассмотреть некоторые из аргументов относительно кардиффской находки, появившиеся в вашей газете в субботу и в «Джорнал» того же дня.

Кажется, комитет из редакторов и владельцев «Джорнал», названных соответственно Томом, Диком и Гарри, с самыми разными характеристиками, посетил Гиганта на прошлой неделе и по возвращении трактует этот предмет в статьях, опубликованных в этом весьма оригинальном листке, сообразно их собственным особенностям. Том, которым, очевидно, восхищаются в его кругу семьи как человеком большого юмора, развил эту способность до такой степени, что она демонстрирует ненормальное развитие, и если петрификация когда-нибудь все же настигнет его, потомство может надеяться, что она не подействует на его интеллектуальные способности. Дик, с другой стороны, мрачно сатиричен и с помощью этой полезной способности напрочь уничтожает своих оппонентов, ничего при этом не говоря. Но наконец Гарри берется за тему и трактует ее в духе, подобающем серьезности предмета.

Он считает, что художник сформировал фигуру по образцу, имея под рукой в качестве модели холодный «труп», с которого он мог снимать «тщательные измерения», и приступил к созданию этой фигуры, не пытаясь, как он говорит, сделать этот труп похожим на «живую фигуру», что, безусловно, было скромно со стороны художника. Он также говорит, что тот не пытался «воссоздать недостающие волосы». Здесь совершенно естественно возникает вопрос: «Почему волосы отсутствовали, и как долго труп был трупом, чтобы лишиться волос? И было ли приятным занятием вести дела с таким трупом?» Это упущение (то есть несоздание волос), говорит Гарри, произошло из-за «неопытности».

Теперь же, опыт — это, безусловно, отличная вещь, и когда он приобретен должным образом и мудро используется, он несомненно приносит значительную пользу человечеству. Но мы ранее не предполагали, что он был необходим для того, чтобы художник знал, что волосы растут на человеческой голове. В такие абсурдности, о Гарри, впадает тот, кто оставляет привычные ножницы ради непривычного пера.

Я вкратце коснулюсь письма преподобного С.Р. Калтропа в пользу теории статуи. Хотя оно демонстрирует эрудицию его автора, его глубокое понимание художественных влияний и чудесную имитацию природы, созданную тем, кто сформировал эту фигуру, мне кажется, оно не слишком далеко продвигается в доказательстве его позиции. Отталкиваясь от мысли о том, что против теории петрификации можно привести множество доводов, он начинает с номера один, а затем останавливается; правда, он приводит еще один довод, но забывает пронумеровать его; и эти два довода таковы —

Во-первых, на теле проявляются признаки слоистости, тем самым предполагается, что они не проявились бы в окаменелом теле; и во-вторых, отдельные члены тела не отделены друг от друга так, как они были при жизни, предполагая также, что это происходит в случаях петрификации.

Верны ли эти предположения как факты?

Свидетельства о существовании пластов в этом теле весьма противоречивы. Ряд профессиональных лиц, которые посетили эту фигуру в субботу и подвергли ее тщательному осмотру с мощной увеличительной лупой, причем все они, к слову, придерживаются «теории статуи», заявляют, что никаких признаков слоистости в теле не было; что то, что кажется таковым, — это просто разница в оттенках, создаваемая большей или меньшей плотностью материала, составляющего фигуру. Внешние признаки, указывающие на слоистость, также объяснимы воздействием воды, насыщения карбонатом кальция, на тело. Линия соприкосновения между телом и водой неизбежно получала бы отложение извести, вызывая появление прямой линии более светлого цвета на теле. Также является фактом, о котором я узнал от немалого числа тех, кто первыми посетил тело, когда оно было погружено в воду, что нынешний уровень воды оставляет обнаженными нос, бровь и грудь в тех точках, где некоторые люди теперь думают, что видят слоистость. На самом деле отложения карбоната кальция беловатого цвета даже сейчас прилипают к левому уху и боку лица, что свидетельствует о наличии этого вещества в воде и о том, что оно будет прилипать к предмету, с которым приходит в соприкосновение, и становиться его частью.

Итак, как образуется слоистость при формировании камней и горных пород? Геологи утверждают, что она образуется только тогда, когда исходный материал, формирующий скалу или камень, был перенесен и отложен в результате деятельности водного потока, удерживающего материал в растворе и откладывающего его чередующимися слоями в месте назначения.

Как формируется окаменелое тело? Наука отвечает, что оно формируется посредством постепенной инфильтрации кремнистой земли, пиритов железа, карбоната или сульфата кальция в поры тела, замещая разлагающиеся части и подменяя их новым и оригинальным веществом, которое занимает место и форму окаменеваемого тела. Эти вещества всегда доставляются к месту назначения, а затем применяются для выполнения своей задачи посредством действия воды. Окаменелое вещество может не иметь ничего из материала, составляющего исходную фигуру, а природа сформированного тела либо уподобляется окружающему его материалу, либо определяется тем, из чего оно состоит. Точно так же все вещества, образующие петрификацию, могут быть обнаружены вместе в одном предмете, либо они могут выполнять свою работу раздельно.

Кремнистая земля в значительной степени идет на формирование кремния, кварца и различных видов песчаника, карбонат кальция — известняка, и так же обстоит дело с другими упомянутыми материалами, образующими их специфические виды камня. Я слышал, как один сторонник статуи пытался доказать, что истлевшая часть одной из ног свидетельствует о наличии кремния, и поэтому он утверждал, что это не может быть петрификацией. Вовсе нет. Это, вероятно, доказало бы, если бы было правдой, что фигура не является статуей, поскольку куски кремния не встречаются в подобном материале, если только это не петрификация, в каковой ситуации кремнистая земля объяснила бы это. Теперь можно с уверенностью утверждать, что нет такого вещества, которое входит в состав камня и не входило бы в формирование петрификации.

Итак, эти материалы в случаях петрификации доставляются на место и откладываются действием воды — точно такой процесс, который образует слои породы; разве он не должен производить тот же эффект в виде появления последовательных слоев или пластов в объекте петрификации? Что касается другого возражения против теории петрификации, а именно: что члены тела соединены, а не оторваны — достаточно сказать, что в силу самой природы процесса петрификации соприкасающиеся части тела неизбежно оказывались бы соединенными и заполненными. Истончающиеся части тела безмолвно, но надежно восполняются природой, и по мере того как трансформация прогрессирует, природа заставляет свое отложение прилипать к близлежащему родному веществу, образуя таким образом сплошное и сросшееся тело.

Также заслуживает некоторого внимания то обстоятельство, что ископаемые остатки встречаются чаще всего в заболоченных и топких местах этой страны. Так, низменные болота, известные как «Блю-Ликс» в Кентукки, и другие подобные места изобилуют образцами ископаемых остатков. Они часто, действительно вполне обычно, обнаруживаются у поверхности земли, и фактом является то, что материал и форма заболоченных почв под воздействием времени меняются меньше, чем в других местах. Понтийские болота и топи Маршфилда сохраняют свои формы и характеристики на протяжении веков за веками. Почему же тогда нас должны толкать к поиску решения вопроса о характере этой диковинки в сотне невероятных и неестественных предположений, когда все это можно объяснить совершенно естественными причинами, не нарушая никаких вероятностей?

Несколько забавно общаться с различными сторонниками «теории статуи», поскольку каждый последующий непременно рушит структуру своего предшественника, прежде чем начать возводить собственную.

Бесконечные предположения, выдвигаемые для объяснения этого удивительного творения как продукта работы скульптора, безусловно, делают большую честь воображению или изобретательному гению нашего народа, но людям обыкновенного ума трудно поверить, что люди удивительного гения и мастерства населяли наши первобытные леса с целью создания произведений искусства, а затем их захоронения в болотах, или что люди образованные и просвещенные путешествуют по дикой и варварской стране, будучи отягощены статуей весом около двух тонн и неизбежно несколько неудобной для ношения в карманах. Ваш, Ком.

МНЕНИЕ ПРОФЕССОРА ХОЛЛА, ГОСУДАРСТВЕННОГО ГЕОЛОГА.

Профессор Холл дает следующее определенное мнение в «Олбани Аргус» от понедельника, 20 октября:



ГОСПОДА: Ваш абзац в утреннем выпуске, касающийся каменного гиганта из Онондага, вершит несправедливость по отношению к владельцу этого удивительнейшего объекта.

Доктор Вулворт и проф. Холл отправились отсюда в четверг после полудня с намерением посетить, как их и просили, предполагаемого ископаемого гиганта или статую — поскольку существовали противоречивые мнения относительно его природы. В пятницу утром они выехали из Сиракьюса в Кардифф вместе с д-ром Витингом и судьей Вулвортом из первого из названных городов. Как только это стало возможным после их прибытия, палатка была освобождена от посетителей, указанную группу допустили и оставили для беспрепятственных исследований на целую четверть часа; и если учесть, что толпа снаружи была достаточной, чтобы дважды заполнить палатку, и все желали увидеть, и что сборы владельца за билеты составляли 26 долларов в час, казалось едва ли вежливым занимать больше времени.

Гигант, как уже заявлялось, представляет собой статую из кристаллического гипса (не слепок), лежащую на спине или слегка наклоненную на правый бок, в позе отдыха или сна. Голова обращена на восток, юго-восток, а тело без опоры или постамента лежит на тонком слое гравия, который был покрыт примерно тремя футами или более мелкого ила, внизу которого находятся частично сгнившие корни или ветви деревьев — несомненно, принесенные туда в начале отложения ила. Вода, просачивающаяся с юго-востока вдоль этого гравийного ложа, растворила эту сторону статуи и придает ей изъеденный вид, какой массы гипса или известняка приобретают при долгом воздействии воды. Земля по бокам ямы не несет никаких следов нарушения с момента ее первоначального отложения, и по всем признакам эта статуя лежала на гравии, когда началось отложение тонкого ила или почвы, на поверхности которой выросли леса для последующих поколений.

В целом это самый замечательный объект из всех выявленных в этой стране, и хотя он, возможно, не восходит к каменному веку, он тем не менее заслуживает внимания археологов. Х. Олбани, шт. Нью-Йорк, 23 октября 1869 г.

Из «Сиракьюс Джорнал», 25 октября 1869 г.

БОЛЬШЕ ЧЕМ ЧУДО НА ОДИН ДЕНЬ.

Гигант из Онондага оказывается гораздо большим, чем просто чудом на девять дней. В воскресенье завершились девять дней ажиотажа и изумления по поводу этого замечательного открытия, и вместо спада общественного интереса кажется, что он только начинает пробуждаться. Посещаемость посетителей в воскресенье значительно превышала показатели любого предыдущего дня, а число достигло почти трех тысяч. Была возведена новая и большая палатка с улучшенными условиями, но она оказалась совершенно неадекватной для размещения толп, заполнявших ее с раннего утра до позднего вечера. Агент владельцев поднял над палаткой британский флаг, объяснив, что, по его мнению, какой-то флаг должен быть вывешен и что это единственный флаг, который у него там оказался, — обстоятельство, которое пришлось весьма не по вкусу очень многим посетителям. Теперь вместо него должным образом водружен американский флаг. Число посетителей сегодня весьма велико, и поскольку люди из окрестных мест только просыпаются к интересу выставки, многие тысячи еще отправятся посмотреть на нее в том месте, где она была выкопана.

Интерес к предмету за рубежом также теперь вовсю набирает обороты. Поначалу открытие расценивалось как обман, но этот взгляд уступает фактам, представленным в местных газетах. Ведущие газеты страны направили специальных корреспондентов для освещения темы. «Нью-Йорк Трибюн» и «Геральд», «Харперс Уикли», «Спрингфилд Рипабликан» и другие издания уже обзавелись своими представителями на месте обнаружения. Новые владельцы — коими теперь названы господа Уильям К. Ньюэлл из Кардиффа, Альфред Хиггинс, д-р Амос Уэсткотт и Амос Джиллетт из нашего города, Дэвид Х. Ханнум из Хомера и Уильям Спенсер из Ютики — предлагают продолжать выставку там, где она до сих пор проводилась, до тех пор, пока из-за плохой погоды не возникнут трудности с доступом к этому месту, затем перевезти гиганта в наш город, где он останется, пока не угаснет местное любопытство, а затем отправить его в Нью-Йорк и другие ведущие города для публичной демонстрации.

ЦЕННОСТЬ ГИГАНТСКОГО ЧУДА.

Из надежного источника нам стало известно, что в субботу некой вполне состоятельной стороной было сделано добросовестное предложение двум разным лицам, владеющим долями в каменном гиганте, о покупке четверти акций этой удивительной статуи, однако предложение было незамедлительно отклонено.

ДРЕВНЯЯ МОНЕТА, НАЙДЕННАЯ В ЗЕМЛЕ, ИЗВЛЕЧЕННОЙ ИЗ ЛОЖА ГИГАНТА.

В минувшую субботу Мэтью, сын ветеринарного хирурга нашего города доктора Александра Хендерсона, во время посещения Кардиффского гиганта подобрал среди выброшенного при раскопках мусора, окружавшего место упокоения этого огромного каменного изваяния, нечто, похожее на почерневшую латунную чешуйку или старую ржавую пуговицу. Полагая, что предмет может иметь какое-то отношение к удивительной статуе, мальчик стер грязь и ржавчину с его поверхности пальцами, а затем, немного отполировав его о полы своего сюртука, обнаружил, что это старая медная монета. Он бережно положил ее в карман и принес домой. Когда доктор Хендерсон, отец мальчика, обработал ее кислотами, перед ними предстала древняя монета, датируемая почти одиннадцатым веком.

На лицевой стороне монеты изображена голова императора Джестина с густой бородой, спускающейся с подбородка, и священное сердце, подвешенное на четках в форме щита или нагрудника, охватывающего шею. Под изображением императора стоит дата «1091», а по краю монеты идет надпись: «JESTYN-AP-GURGAN, TYWYSOG-MORGANWG». В переводе, выполненном компетентным валлийцем, это означает: «Джестин, сын Гургана, принц Гламоргана». На оборотной стороне изображена богиня торговли, сидящая на колесе, рядом с ней — колонна и древняя корона, увитая национальным символом — дубом; в левой руке она держит щит и копье, а правой указывает на корабль в далеком море с поднятыми парусами, на который, по-видимому, пристально смотрит. Надпись по кругу выполнена на валлийском языке и гласит: «Y. BRENAIN-AR-GYFRAITH», что переводится как «Король и законы». Монете 778 лет — более семи с половиной веков, — и на ее ободке отчетливо видно «Glenmorgan Half Penny» с изображением переплетающихся листьев. Номинал монеты отчеканен выпуклыми буквами, и все, что с ней связано, указывает на то, что это монета времен правления императора, чье имя она носит. Кроме того, в связи с обнаружением каменного гиганта, находка этой монеты в рыхлой земле, выброшенной из раскопа, где была найдена и до сих пор лежит статуя, безусловно, весьма интересна и, по-видимому, усиливает общий интерес к этой великой и необъяснимой тайне девятнадцатого века.

ВЕРОЯТНОСТЬ ТОГО, ЧТО ОНА БЫЛА ДОСТАВЛЕНА ПО ВОДНЫМ ПУТЯМ С ПОБЕРЕЖЬЯ.

Хотя все еще существуют сторонники теории петрификации, преобладающее мнение склоняется к тому, что гигантское чудо — это произведение искусства. Насколько нам известно, все ученые мужи, которым было позволено провести тщательный осмотр, пришли к единому мнению.

Следующий вопрос: как она оказалась там, где была обнаружена? Весьма маловероятно, что ее изваяли на том самом месте, где недавно провели эксгумацию; камень для этой цели вряд ли был найден или доставлен туда. Место обнаружения — болото или русло — подтверждает теорию о том, что она была туда помещена. Отбросив убеждение, искренне разделяемое многими жителями в непосредственной близости, что статую тайно поместили в топь, где ее выкопали несколько дней назад, можно допустить теорию, что ее доставили туда первые белые посетители этой части страны. Это могло быть сделано путем транспортировки по водным путям, связанным с этой местностью: либо через реку Святого Лаврентия, озеро Онтарио, реку Осуиго, озеро Онондага и ручей Онондага, либо через реки Гудзон и Мохок, Онейдское озеро и реку, озеро Онондага и ручей Онондага. Эти воды были освоены судоходством давно, и на памяти ныне живущих основным средством передвижения были плоскодонные лодки, которые с немалым грузом передвигались по этим водным путям. В те времена ручей Онондага был судоходен для судов с небольшой осадкой, способных перевозить гораздо больший вес, чем эта статуя, по крайней мере, вверх по течению до места находки.

Место находки находится не в основном русле ручья, а в ответвлении от него. Не будет неразумным предположить, что по какой-то причине — из-за тревоги или желания скрыть объект — судно было выведено из основного русла в этот тогда еще открытый водный путь, где и была оставлена статуя.

Возможно, эта статуя находилась на попечении первых посетителей-иезуитов в этой местности. Возможно, она была изготовлена кем-то из них. Не исключено, что она была привезена сюда или даже высечена неподалеку другими ранними посетителями этого региона. Мы ожидаем, что научные исследования прольют свет на эти предположения, определив точную природу материала, из которого состоит статуя, что само по себе может дать подсказку о месте ее происхождения. Намеки, сделанные нам профессором Холлом в нашей краткой беседе с ним, убедили нас в том, что он рассматривает статую как объект глубокой древности, предшествующий нынешнему геологическому периоду и равный по интересу и значимости археологическим находкам в Мексике, указывающим на высокий уровень цивилизации в десятом, одиннадцатом и двенадцатом веках.

КОГДА СТАТУЯ БЫЛА ПОМЕЩЕНА ТУДА, ГДЕ ЕЕ НАШЛИ?

Редактору Syracuse Journal: Если это не будет слишком навязчиво, я хотел бы попросить разрешения сказать несколько слов на страницах вашей газеты. В субботнем выпуске Standard я заметил письмо, написанное неким «Скептиком», которое газета называет «глупым», обвиняя автора в «отсутствии ума». Это, безусловно, прискорбно, но я взял на себя труд расследовать эти сообщения и обнаружил, что они подтверждаются весьма уважаемыми лицами. На мой взгляд, есть несколько причин полагать, что это чудо занимало свое нынешнее положение не дольше, чем намекается в вышеупомянутом письме.

Почва, где ее нашли, мягкая, и выкопать яму, достаточную для размещения объекта, можно было за час или два. Местоположение благоприятствует такой цели, так как оно находится за постройками и скрыто крутым берегом; немного соломы или другого мусора скрыло бы все следы. Кроме того, если каменный человек отлит из цемента, он не будет весить столько, сколько весил бы, если бы был высечен из камня, и с ним легко могли бы справиться три или четыре человека. Эта идея о том, что диковинка была отлита или сформирована, подкрепляется тем фактом, что у нее нет никакой опоры, кроме земли, на которой она лежит. Будь это работа скульптора, у нее была бы плита для опоры. Теперь вы, возможно, спросите: где был сделан шаблон, если это отливка, и как те, кто делал слепок, могли избежать обнаружения? Я бы спросил: кто высек ее, если это камень, и где скульптор создал такую работу, чтобы об этом не стало известно?

Те, кто должен что-то знать о наших гипсовых карьерах, говорят, что там не находят таких плит, из которых можно было бы высечь этот объект. Более того, все, кто осматривал это чудо, признают, что голова, по-видимому, полая. Теперь, если голова полая, это либо отливка, либо то, что утверждают заинтересованные лица: подлинная петрификация. Ни один скульптор не стал бы высекать голову в таком состоянии.

Но я отнял слишком много вашего драгоценного времени, поэтому заканчиваю. ТАЛЛИ, 23 октября 1869 г. КОН УИЛЬЯМС



К КАКОЙ ШКОЛЕ ИСКУССТВА ОТНОСИТСЯ ЭТА СТАТУЯ?

Редактору Syracuse Journal: В дискуссиях, касающихся «Гиганта», я обнаружил, что многие отдают предпочтение греческой и римской школам скульптуры. Греки и римляне превосходили древних египтян только в одном — в изображении человеческих волос. Их мужские статуи имеют струящиеся и густые локоны и бороду. На египетской статуе волосы больше похожи на черепную шапочку на затылке, чем на волосы, и нет никаких признаков бороды. Они были настолько измучены казнями египетскими через израильтян, что не хотели иметь ничего, что было бы похоже на них или напоминало о них. У Кардиффского гиганта нет бороды и ничего на лбу, что указывало бы на волосы; за ушами, поднимаясь к макушке, кажется, есть что-то, что, когда его поднимут, может указать на египетскую школу скульптуры. Поскольку искусство переходит из одной страны в другую, стиль несколько меняется, чтобы соответствовать вкусам людей. В Америке поначалу наши скульпторы и художники копировали французскую и итальянскую школы, но добавляли немного больше драпировки, так как наши люди были скромны и не вынесли бы точной копии. Время, разрушитель всего сущего, превратило драпировку в пыль, и теперь мы имеем оригинал во всей его славе и позоре. У.

P.S. Один упрямый брат у меня под локтем говорит, что готов поставить свой последний доллар на то, что кардиффский парень — это тот самый «Бедный дядя Нед, у которого не было волос на макушке»; он лег там и подвергся «Ку-клуксизации». («Ку-клуксизация» — это греческое слово, означающее окаменение или высыхание.) Единственное возражение против его теории заключается в том, что берцовая кость дяди Неда была изогнута назад, а у этого человека — вперед.

ГРАВЮРА ГИГАНТА.

Мы представляем здесь гравюру на дереве с изображением Гиганта. Мы ждали гравюру с фотографии, чтобы обеспечить максимальную точность во всех частях брошюры. Поскольку изготовление фотографий затянулось, мы представляем эскиз до их завершения. Владельцы Гиганта предоставляют только этому изданию фотографические копии, которые появятся сразу после их готовности.

[[Здесь гравюра на дереве с изображением гиганта и зрителей]]

КРУПИЦА НА ВЕСАХ.

Редактору Syracuse Journal: В «Истории Онондага» Кларка, том 1, страница 43, ближе к концу, сказано: «Квис-квис, или великий кабан, был еще одним чудовищем, которое доставляло онондага большие неприятности, как и великий медведь, рогатый водяной змей, каменные гиганты и многие другие столь же сказочные выдумки, граничащие с чем-то настолько удивительным, что истина пострадала бы, если бы была рассказана полностью; тем не менее, они встречаются среди диких и неприглядных преданий этого народа». Х.

ПИСЬМО ОТ ПРОФЕССОРА УОРДА.

Следующее письмо от профессора Генри А. Уорда появилось в Rochester Democrat и, несомненно, заслуживает прочтения. Профессор Уорд занимает высокое положение среди ученых страны, и его мнение, безусловно, заслуживает уважительного рассмотрения:

РЕДАКТОРУ DEMOCRAT — Я только что вернулся из поспешного визита к колоссальной статуе, или «Окаменелому гиганту», как многие его называют, который сейчас вызывает такое большое волнение в нашем городе-побратиме Сиракьюсе и во всей округе на многие мили вокруг.

Это великое археологическое чудо расположено в долине Онондага, на западной стороне, примерно в трех четвертях мили от деревни Кардифф. Сама долина является результатом эрозии, датируемой тем временем, когда постепенный подъем нашего континента из-под океанских волн подверг всю эту часть нашего штата яростному бороздению и глубокому размыву сильными потоками воды, которым в их работе помогали плавающие массы льда и обломки скал, переносимые ими и часто вмерзавшие в эти массы. Примерно на двенадцать миль к югу от Сиракьюса долина довольно узкая, но здесь холмы отступают в обе стороны и широко расходятся двумя высокими полумесяцеобразными грядами, чтобы снова встретиться (или почти встретиться) в точке на три или четыре мили выше по течению. Внутри образовавшегося таким образом амфитеатра, у подножия западного холма, находится ферма мистера Ньюэлла. Его дом и хозяйственные постройки лежат на краю склона, примыкая к низкому лугу, который простирается на сотню ярдов или более до поросшей кустарником окраины ручья. Меньший поток или приток этого же ручья, по-видимому, когда-то протекал близко к холму, оставляя слабые следы своего контура на лугу, и одно небольшое эллиптическое понижение или мягкое болотистое место, шириной в несколько ярдов, находится недалеко от нижнего угла амбара мистера Ньюэлла. Именно во время рытья неглубокой ямы в этой низине и была найдена реликвия. Это гигантская человеческая фигура, лежащая на спине, головой на восток, а ногами на запад. Голова находится в положении, обычно придаваемом трупу; правая рука вытянута вниз, кисть и пальцы жестко раскинуты по животу; левая рука согнута вдоль левого бока, кисть находится под средней линией тела; левое бедро немного приподнято, бедро и голень еще больше, так что нижняя часть левой ноги и ступня лежат косо поперек и поверх тех же частей правой ноги. Поза в целом такова, какую естественно мог бы принять умирающий, оставленный самому себе. Общая длина фигуры составляет десять футов два с половиной дюйма, а остальные части тела пропорционально колоссальны.

Голова у него очень вытянутого типа, но хорошо сформирована, с лицом, полным торжественного, достойного спокойствия. Черты лица чисто кавказские, не имеющие ни высоких скул индейца, ни каких-либо других лицевых контуров, которые отличают тип других аборигенов ацтеков.

Назвать внешний вид этой великой фигуры странным и впечатляющим — значит сказать слишком мало.

Лежащая, как и прежде, в своем первоначальном земляном ложе, ее серая массивная форма едва ли еще успокоилась от борьбы, с помощью которой она, кажется, освободилась, а лицо, тело и конечности все еще влажные от ила ее низкой гробницы, она охватывает зрителя чувством величайшего трепета и глубочайшего изумления. Прерывать эти эмоции размышлениями о ее личности, приближаться к этой величественной фигуре со спокойными процессами тщательного исследования кажется святотатством. Все чувства убеждают принять ее за реальное человеческое существо, некогда полное жизни и активности, а ныне — благородный труп. Владельцы гигантской фигуры, или статуи, как мы теперь будем ее называть, прилагают все усилия, чтобы укрепить это чувство и расширить веру в то, что их удивительная находка — это действительно окаменевший человек, подлинный «окаменелый человек», сохранившийся целиком, с плотью и костями, превратившимися в камень в том самом месте, где он упал после смерти или, возможно, был похоронен своими современниками в давние времена. Все возможности близкого осмотра отвергаются; действительно, нынешняя толпа посетителей сделала бы такое общее разрешение непрактичным. Маленькая, затемненная палатка и яма, затененная тройным рядом зрителей, чьи головы почти соприкасаются над ней в их искренних попытках увидеть тело внизу, сделали для меня совершенно невозможным получить то тщательное знакомство с огромным объектом, которое я хотел бы получить. Но я увидел достаточно за те пятнадцать минут (всего лишь), которые отводятся каждой группе посетителей внутри палатки, чтобы полностью убедиться в истинной природе фигуры.

«Онондагский гигант» — это работа скульптора, выполненная из цельного большого блока гипсового известняка (верхний член «соляной группы Онондага»), который образует большие пласты в непосредственной близости. Этот камень очень сильно отмечен линиями отложения, образующими полосы разных оттенков, простирающиеся горизонтальными слоями, совершенно ровными и параллельными по всей массе карьера. В данном случае эти слои расположены так — в том виде, в каком скульптор выбрал свой блок, — что они проходят вдоль всего тела и отмечают разные уровни по всей фигуре. Таким образом, левое бедро и левая грудь представляют (как камея) слой, отличный и более высокий, чем тот, который образует соответствующие части на правой стороне тела. Голова тоже, с ее разным возвышением подбородка, носа и лба, очень сильно отмечена таким же образом. Эти линии являются хорошо известными особенностями первоначального отложения осадочной породы и не являются признаками, возникшими при петрификации какого-либо органического тела. Дальнейшие особенности гипса Онондага очень заметны в блоке, и среди них — своеобразный стиль разложения, которому подвержена вся нижняя часть фигуры, а также одна сторона ее головы. Здесь растворимые земли, вместе с любыми частями карбоната извести, были растворены, и остался чистый зернистый сульфат (снежный гипс), стоящий с рваными, неровными, пещеристыми поверхностями, что является особенностью, очень заметной везде в выветренных фрагментах этой породы. Это разложение или гниение нижней стороны левой ноги придает очень яркое сходство с разложением настоящей плоти и, несомненно, сыграло большую роль в готовности, с которой теория «петрификации» была принята среди массы посетителей — включая даже многих людей с интеллектом и общим образованием. Если такие люди обратятся к работам, которые рассматривают петрификацию во всех ее различных видах трансформации и во всех тысячах родов и видов ископаемых организмов, они обнаружат, что, хотя кости, раковины и твердые части животных, превращенные в камень, все же сохраняют свои первоначальные очертания, нет ни одного зарегистрированного случая ископаемой плоти; жира, мышц или сухожилий человека или зверя, превращенных в камень или в какое-либо вещество, напоминающее камень. Человеку, знакомому с природой петрификации, медленным замещением животной материи минеральной, частица за частицей, будет понятна причина, по которой гумор или другая плоть не подвергаются такому же изменению. Это, правда, не совсем соответствует народному поверью, как и постоянно повторяющимся историям в наших публичных журналах. «Рыба длиной почти в фут, окаменевшая в твердый камень», недавно была процитирована на ваших страницах как еще один пример петрификаций долины Онондага. Я посетил это вчера в Музее Исторической ассоциации Онондага в Сиракьюсе и обнаружил (что я и предполагал ранее) простой, короткий, похожий на дубинку фрагмент известняка, обточенный проточной водой до формы маленькой рыбки. «Это было оно, и ничего больше».

Предлагается — и весьма правильно — чтобы эта реликвия Онондага была представлена на экспертизу профессору Холлу, Агассису, Лейди или кому-то другому из наших геологов, известных своей славой и непогрешимых экспертов в этих вопросах. Это было бы хорошо. Но есть еще один суд, который, я думаю, вынес бы столь же быстрое решение. Я верю, что скульптор, изучая этот самый необычный экземпляр, сразу бы признал его искусственный характер. Устройства для экономии времени или для придания прочности, частичное вырезание фигуры, достаточно очевидны в объекте перед нами. Ноги — с их тяжелым бедром, опухшей коленной частью, опухшей икрой и тонкой лодыжкой — все касаются контура по длине, когда они лежат друг на друге, без открытого пространства между ними или без точки, где одна складывается на другую с резкой линией контакта двух поверхностей. То же самое заметно и в руках, и в пальцах кисти, где плоть, вместо того чтобы сходить на нет — одна округлая поверхность изящно покидает другую — срезана квадратом, как будто какой-то неестественный нарост плоти образовал соединительную часть под конечностью. Это слишком распространенный прием в более грубых видах скульптуры, чтобы не заметить его здесь. Наш скульптор, безусловно, нашел бы недостатки в очень скованном положении тела, его неловко скрещенных ногах и левой руке, скорее скрученной, чем положенной назад под тело; конечно, это не та поза, в которую скульптор — человек вкуса — поместил бы свое творение. Тем не менее, может ли быть допустимой теория, что художник древности был ограничен в форме, которую он должен был придать своей статуе, формой и размерами своего гипсового блока. Если материала было недостаточно, чтобы высечь обе руки, лежащие на груди, он мог найти достаточно, чтобы сделать одну из рук внизу. Если нижний левый угол блока был отломан, он мог все равно вывести обе ступни, наложив одну на другую и позволив вертикальному пространству компенсировать нехватку бокового. Если наш скульптор, наконец, внимательно посмотрит на ноги и тело в тех частях, которые избежали значительного воздействия воды, сгладившего большую часть фигуры, я думаю, что он ясно увидит следы резца своего древнего коллеги. Но, поскольку он сейчас отвечает за фигуру — я категорически отвергаю ее как не являющуюся ископаемым, — я оставлю ему и археологу изучать и ломать над ней голову. Доктор Дж. Ф. Бойнтон из Сиракьюса (которому, кстати, принадлежит заслуга того, что он первым распознал и записал в печати, что это статуя) говорит: «Я думаю, что этот кусок лежачей статуи не старше 300 лет, а является работой первых отцов-иезуитов в этой стране, которые, как известно, часто посещали долину Онондага от 220 до 250 лет назад; что она, вероятно, могла бы иметь дату в истории, соответствующую монументальному камню, который был найден на Помпей-Хилл в этом округе и сейчас передан в Академию в Олбани». Все это моменты, которые археологи и этнологи еще могут определить. Не уедет ли достопочтенный Льюис Г. Морган из Рочестера ранним понедельничным поездом и не увидит ли эту самую удивительную статую, пока она все еще не потревожена в своем ложе. Г. А. УОРД. РОЧЕСТЕР, 23 октября 1869 г.

ПИСЬМО ОТ ГЕНЕРАЛА Э. У. ЛИВЕНВОРТА.

Редактору Syracuse Journal: Эта тема, кажется, еще не исчерпана, несмотря на то, что о ней было много написано. Проведя вчера час в осмотре великой тайны, позвольте мне вкратце изложить вам результаты моих наблюдений.

МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ.

Для пользы большого числа тех, кто не сможет посетить это место, возможно, будет полезно более полно и точно определить точное место, в котором она была найдена. Это недалеко от западной границы города Лафайетт, в верхней части долины ручья Онондага, называемой Кристиан-Холлоу — в двух коротких милях выше южной границы резервации индейцев Онондага. Долина в этом месте имеет ширину около полумили, и через нее проходят две дороги с севера на юг, прямо у подножия холмов с каждой стороны. Небольшая деревня Кардифф приютилась под восточными холмами, примерно в полумиле прямо к востоку от рассматриваемой местности, которая находится точно в той точке, где склон западных холмов встречается с аллювиальной долиной ручья Онондага. Эта точка находится примерно в ста футах к востоку от западной дороги и примерно в двухстах футах к западу от берега ручья. На западе земля умеренно поднимается к дороге, затем быстрее к вершине западных холмов, примерно на восемьсот футов выше долины внизу. На востоке это почти или совсем ровная поверхность до ручья, земля явно вся аллювиальная. Долина прекрасна — густо заселена и находится под высокой культивацией.

ПОЛОЖЕНИЕ.

Статуя — ибо я уверен, что это она — лежит в яме длиной около двенадцати футов, шириной пять футов сверху и четыре снизу. Почва первых трех футов, или чуть больше или меньше, — это обычная аллювиальная почва долины Онондага. Следующий фут — гравий, который покоится на твердой глине. Концы многих кусков дерева выступают через гравий, а некоторые найдены в почве выше.

ЕСТЬ ЛИ КАКОЙ-ЛИБО ОБМАН ИЛИ ВВЕДЕНИЕ В ЗАБЛУЖДЕНИЕ.

Те, кто знаком с мошенничествами, практикуемыми в других странах при производстве и продаже антиквариата, и, возможно, другие, имели бы смутное подозрение, что это может быть еще один случай, ближе к дому. Мой собственный разум не был свободен от таких мечтаний. И несмотря на кажущуюся невозможность найти место, где такой камень мог быть получен — добыт, обработан, транспортирован и захоронен, и сохранение этого в глубокой тайне, — у меня все еще были свои подозрения. Но первый взгляд на статую развеивает из ума всякую мысль такого рода. На ней есть следы веков, запечатленные на каждой конечности и черте, способом и с отчетливостью, которые никакое искусство не может имитировать. Я не видел ни одного человека, который питал бы хоть какое-то сомнение в ее глубокой древности после взгляда на эту самую удивительную и необъяснимую фигуру. Время, потраченное на производство и пересказ простых и абсурдных слухов, которые циркулируют в обществе и находят путь в газеты, слабо и глупо потрачено впустую. Это серьезная и самая замечательная реальность, которая до сих пор не получила удовлетворительного объяснения и, вероятно, никогда не получит.

ЭТО СТАТУЯ ИЛИ ПЕТРИФИКАЦИЯ?

На этот счет существуют серьезные сомнения, и он тщательно обсуждается. Должен признаться, что у меня их нет вовсе, и по следующим причинам:

Во-первых, нет удовлетворительных доказательств того, что когда-либо в какую-либо эпоху или стране этого мира жил человек ростом десять футов, если только это не Голиаф из Гефа. Я очень хорошо знаю, что утверждается и говорится по этому поводу, но доказательства не удовлетворили бы жюри из умных людей.

Во-вторых, в общем облике нет ничего, что заставляло бы кого-либо думать, что это что-то иное, кроме камня. Осмелюсь сказать, что если бы она была в любой другой форме, такое предположение никогда бы не возникло.

В-третьих, слоистость камня совершенно видна, даже при несовершенном наблюдении, которое сейчас разрешено. Письмо мистера Калтропа полно и удовлетворительно по этому вопросу, но в дополнение к местам, указанным им, слоистость можно увидеть на левом плече, и, я думаю, на макушке головы. Та, что на левой груди, однако, наиболее ясна, отчетлива и удовлетворительна.

Четвертое — вся статуя, во всех своих частях, дает наиболее убедительное доказательство того, что она была высечена из одного камня. Совершенно ясно, что камень был срезан ровно настолько и только настолько, чтобы показать ноги, руки и пальцы.

Пятое — излом камня вдоль левой ноги, и особенно на пятке левой ступни, который кажется недавним и свежим, — это излом нашего обычного гипса, и не оставляет сомнений, насколько глаз может определить, что материал — камень.

Говорят, что при ударе по голове или груди она издает звук, указывающий на то, что статуя полая. Такие доказательства в любом случае должны быть очень ненадежными, а сейчас никакие подобные эксперименты не разрешены.

Никому не разрешается прикасаться к статуе, но мне было позволено рассмотреть ее с помощью мощного стекла в свое удовольствие.

Я внимательно прочитал девять пунктов, изложенных в Standard от 23-го числа, в пользу того, что это статуя. Ни один из них не является окончательным, и, как кажется, очень сильным, они не влияют на мое убеждение по этому вопросу. Удивительное имеет большое притяжение для всех нас, но мы не можем позволить себе отказаться от нашего лучшего суждения ради роскоши наслаждения верой в него.

Тем временем, почему бы мистеру Ньюэллу не прорыть дюжину или двадцать траншей от места нахождения гиганта, во всех направлениях, вниз через аллювиальную почву до глины, и посмотреть, не будут ли сделаны другие открытия, которые прольют свет на это?

С большим уважением, Э. У. ЛИВЕНВОРТ, СИРАКЬЮС, 20 октября 1869 г.



Из Syracuse Journal, 27 октября.

ПИСЬМО ОТ ПРОФЕССОРА ХОЛЛА, ГОСУДАРСТВЕННОГО ГЕОЛОГА, ОЛБАНИ, 26 октября 1869 г.



Господам Труэйру и Смиту, издателям Syracuse Journal: ГОСПОДА: Я только что получил ваше любезное письмо от 25-го числа по поводу «Каменного чуда», которое мы посетили. Я думаю, может быть только одно мнение на этот счет.

Это статуя, высеченная из гипса и предназначенная для изображения человеческой формы колоссального размера в лежачем положении. Что касается ее источника или происхождения, я не могу строить догадки. Она изношена и растворена водой до степени, которая указывает на долгое пребывание в земле, и покрыта аллювиальным отложением глубиной в три фута или более. Скульптура высокого порядка и сильно отличается от скульптур Центральной Америки. Я прилагаю вам несколько абзацев*, которые я написал в связи с заявлением о том, что мне не было позволено осмотреть рассматриваемый объект. Я не вижу, что мы можем сказать больше в настоящее время. С уважением, ваш покорный слуга, ДЖЕЙМС ХОЛЛ.

*То же письмо, переданное в Albany Argus от 25 октября под подписью «Х.» и напечатанное на стр.—.

ГИГАНТУ ИЗ ОНОНДАГА.

Выскажись, о Гигант! жесткий, суровый и мрачный, Открой свои каменные губы, расскажи свою историю; И пусть изумленная толпа, что воздает тебе почести В твоем холодном ложе, и смотрит любопытными глазами На твою распростертую форму, такую огромную и все еще такую человеческую, Пусть теперь снова будет услышан тот голос, который когда-то По всем холмам и долинам старого Онондага Провозглашал твое происхождение от расы Гигантов, И требовал в подданные всех, кто с трепетом слышит. Сын ли ты старого Полифема, Или брат Сфинкса, ныне превращенный в камень — Тайна и загадка мира? Волновали ли человеческие страсти твою грудь И двигали ли твое сердце человеческими симпатиями? Была ли жизнь для тебя, состоящая из радости и надежды, Любви и ненависти, страданий и боли, В справедливых пропорциях к твоему Гигантскому облику? Была ли когда-нибудь жена, под каким бы именем Или узами союза, со своим служением Любви, лаской и поддержкой на твоем жизненном пути? Были ли дети в твоем доме, чтобы взбираться на твои колени И дергать тебя за бороду, в безопасности, и бросать вызов твоей силе? Или твоя природа была такой же, как ее субстанция сейчас, Как камень — такая же холодная и бесчувственная? Над этими холмами, с копьем, подобным ткацкому навою, Преследовал ли ты добычу и выслеживал ли врага, Презирая всякий страх и опасность? И, наконец, не держала ли тебя какая-нибудь прекрасная Далила Твоего рода в нежных ласках, И с твоей головой на ее коленях в покое, Не была ли ты лишен силы, и сказано слишком поздно, увы, «Твои враги на тебе»? Расскажи нам историю своей жизни, и была ли ты Рожден женщиной — субстанция и дух В таинственном союзе соединены — или создана Рукой человека из камня, мы склоняемся в трепете, И приветствуем тебя, ГИГАНТ ИЗ ОНОНДАГА!






































СИРАКЬЮС, 20 октября 1869 г. Д.П.П.
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